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M E X I C A N O Y S O N O R E N S E , nac ido en G u a y m a s el 14 de mayo 

de 1894, el doctor A l b e r t o Francisco P r a d e a u goza fama de 

incansable y benemérito invest igador de l a h is tor ia de Mé

x i c o y l a de Sonora. C o n su N u m i s m a t i c h i s t o r y of México, 

f r o m t h e p r e - c o l u m b i a n e p o c h t o 1 8 2 ) (Los Ángeles, C a l . , 

1938), se colocó en p r i m e r a l ínea entre los numismáticos me¬

xicanos, y es, hasta el presente, l a p r i n c i p a l de sus obras. C o n 

e l l a se re lac iona e l D o n A n t o n i o d e M e n d o z a y l a C a s a d e 

M o n e d a d e México e n 1 5 4 5 . * 

N o es sólo l a numismática m e x i c a n a el objeto de sus i n 

vestigaciones. A c a b a de p u b l i c a r L a expulsión d e l o s jesuítas 

d e l a s p r o v i n c i a s d e S o n o r a , O s t i m u r i y S i n a l o a e n ijój.** 

A l a introducción, de G e r a r d o Decorme, S. J . , s iguen u n 

bosquejo histórico sobre l a C o m p a ñ í a de Jesús y sus misione

ros de l a N u e v a España y u n a n o t a " A l lector" sobre las 

p r o v i n c i a s de Pimerías, Sonora , O s t i m u r i y S inaloa, escritos 

p o r el doctor P r a d e a u . L a o b r a p r o p i a m e n t e t a l se compone 

d e dos partes: 1) L a expuls ión de los jesuítas de las p r o v i n 

cias de Sonora y S i n a l o a , y 2) Datos biográficos de los mis io

neros expulsados. L a c o m p l e t a n e l " I t i n e r a r i o de los misione

ros jesuítas de Sonora y S i n a l o a " , l a bibliografía y u n índice 

anal í t ico. 

Base y componente p r i n c i p a l de l a parte I de l a diserta¬

ción, es u n m a n u s c r i t o inédito que se conserva en l a B i b l i o 

teca N a z i o n a l e de R o m a ( F o n d o Gesui t i co , tomos núms. 1411 

* Documentos inéditos publicados con prólogo y notas p o r el doctor 

A l b e r t o Francisco Pradeau. México, 1953 (Biblioteca Mexicana de Obras 

Inéditas, núm. 23). 

* * Disertación documentada y anotada por Alberto Francisco P r a 

d e a u . México, 1959. (Biblioteca M e x i c a n a de Obras Inéditas, núm. 24.) 
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y 1412) y de l que tiene c o p i a fotostática l a B i b l i o t e c a Ban¬

croft de l a U n i v e r s i d a d de C a l i f o r n i a , en Berkeley. F u e 

encontrado en F l o r e n c i a p o r B o l t o n y l levado posteriormente 

a R o m a . T i e n e este rótulo: "Dest ierro de l a América Septen

t r i o n a l Española, p o r D n . A . S., o l i m m i s i o n e r o de N o r o g a c h i c 

e n la P r o v i n c i a de T a r a h u m a r a A l t a . " Y consta de 21 capítu

los y 313 páginas en folios de cuatro p l a n i l l a s cada uno, n u 

merados hasta el 65. 

C o m o autor del m a n u s c r i t o se h a considerado al padre A n 

t o n i o Sterkianowski , mis ionero en N o r o g a c h i c al t iempo de l a 

expulsión, a q u i e n perfectamente corresponden las señas da

das p o r el rótulo (¿contemporáneo?) y las iniciales A . S. q u e 

" l l e v a como f i r m a " . E n contra se aduce el testimonio del 

bibl iógrafo de los desterrados, e l padre R a m ó n D i o s d a d o C a 

b a l l e r o , * de l a p r o v i n c i a de A r a g ó n , " q u e conoció y trató a 

algunos de los exi l iados de N u e v a España", el cua l asienta 

que e l autor del m a n u s c r i t o fue otro mis ionero t a r a h u m a r a , 

estacionado en T ó n a c h i , e l leridense J a i m e M a t e u . 

I n d i c a P r a d e a u que el m a n u s c r i t o se refiere a l destierro 

de los jesuítas de B a j a C a l i f o r n i a , Sonora, S inaloa y T a r a h u -

mará; mas n o l o p u b l i c a íntegro. "Se h a n e l i m i n a d o en la 

transcripción — d i c e — los detalles relacionados con el des

t ierro de los misioneros de l a B a j a C a l i f o r n i a , p r i m e r o p o r q u e 

esa parte fue d a d a a conocer en l a revista M i d - A m e r i c a ( C h i 

cago, enero, 1937) p o r e l i lustre y docto Peter M a s t e n Dun¬

ne, S. J . , en u n excelente art ículo t i t u l a d o " T h e expulsión 

of the Jesui t f r o m N e w S p a i n i n 1767"; y porque sólo se h a 

deseado c u b r i r en esta monograf ía l a parte re lat iva a Sonora. 

Se h a n o m i t i d o también disertaciones teológicas y expl icac io

nes valiosísimas sobre l a clasificación de los habitantes en 

europeos, españoles, españoles-americanos, mestizos, mulatos, 

negros, etc., y las razones p a r a castigar, hacer trabajar y educar 

a los aborígenes, datos que, en verdad, n a d a tuvieron que ver 

con el extrañamiento. L o que el D r . P r a d e a u p u b l i c a del 

manuscr i to se h a l l a en las páginas 62-63, 69-72, 78-80 y 86-111. 

* L a obra de Caballero, inédita, se conserva en el Archivo de L o y o l a 

(Azpeitia, España). 



I N V E S T I G A C I O N E S D E P R A D E A U 429 

L a s últimas, es decir, de l a 86 a l a 111, corresponden a los ca-

pít idos 15 a 21 de d i c h o m a n u s c r i t o . F u e n t e de éste, en l o 

q u e toca a l destierro de los misioneros de Sonora y S inaloa , es 

l a carta de u n o de ellos, el p o b l a n o Francisco Ita, mis ionero 

de T e p a h u e y Batacosa en l a p r o v i n c i a de Sinaloa, escrita e l 

13 de octubre de 1770. E l padre I ta hace u n relato pormeno

r i z a d o de l a expulsión en esas regiones, que, como tal , es fun

d a m e n t a l y, en castellano, el único en su género. E n alemán 

h a y también el d i a r i o de l padre B e r n a r d o M i d d e n d o r f , mi¬

sionero de M o v a s , Sonora, i n t i t u l a d o " A u s d e m T a g e b u c h des 

M e x i c a n i s c h e n M i s s i o n a r i u s , 1754-1776" y p u b l i c a d o en l a 

revista K a t o l i s c h e n M a g a z i n für W i s s e n s c h a f t u n d L e b e n 

( M u n s e r , 1844). L a parte I I (Datos biográficos de los misio-

ñeros expulsados), l l a m a d a p o r e l padre Decorme " l a joya 

más val iosa de l a o b r a " , es trabajo exc lus ivo d e l autor. 

E L P R E S E N T E L I B R O acredita nuevamente a l doctor P r a d e a u 

c o m o g r a n investigador, tenaz en l a búsqueda, feliz en los 

hal lazgos y acertado en d e p u r a r y juzgar las fuentes. M e n o s 

aciertos l o g r a en la síntesis y exposición. E n l a parte I, po

dr ía haber r e u n i d o en u n solo l u g a r los datos correspondien

tes a l m a n u s c r i t o base de e l la , q u e están m u y dispersos (pági

nas 63-64, 111-112, 136, 169 y 246-247); y f o r m a r u n solo pro¬

logo con el "Bosquejo Histór ico" , l a n o t a " A l L e c t o r " y l o 

r e l a t i v o a l manuscr i to . 

E l "Bosquejo Histór ico" da lugar , además, a rectificaciones. 

L a C o m p a ñ í a de Jesús n o "se t i t u l a hoy Sociedad de Jesús". 

E n castellano siempre se h a l l a m a d o C o m p a ñ í a de Jesús, n o m 

b r e q u e se h a t r a d u c i d o a l latín p o r Societas Jesu, a l inglés 

p o r Society of Jesús, etc. M u c h o s eruditos, como el autor, a 

p a r t i r d e l padre H e n a o y los B o l a n d o s , h a n l l a m a d o a San 

I g n a c i o " I ñ i g o López de R e c a l d e " . E l padre F i t a y luego 

" M o n u m e n t a I g n a t i a n a " (Series Q u a r t a , tomus pr imus, pá

ginas 621-622), h a n demostrado q u e ta l n o m b r e fue u n yerro 

paleográf ico del escribano Q u i n t a n a r n a y a , q u e leyó en el ter

cer proceso de Alcalá " a Iñ igo L ó p e z de R e c a l d e " , en vez de 

" a Iñ igo López e a R e c a l d e " , q u e era u n compañero de San 

Ignacio . 
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Para juzgar con más acierto sobre el tema de h i s p a n i z a r 

o traducir a l español los ape l l idos extranjeros, habría q u e 

tomar en cuenta que ésa fue u n a costumbre n o sólo española, 

s ino europea, como se ve en los casos de M e l a n c h t h o n (por 

Schwarzerd) y M e r c a t o r (por K a u f m a n n ) . L o s españoles l o 

hacían con toda clase de nombres extranjeros: p o r e jemplo, 

los piratas Jacques de Sore y J o h n H a w k i n s fueron l lamados , 

respectivamente, Jaques de S o r i a y J u a n A q u i n e s ; y los jesui¬

tas Favre y D e H o n d t , F a b r o y C a n i s i o . Hiciéronlo también 

los españoles con sus p r o p i o s nombres: Ignacio en vez de 

Iñigo, Silíceo en vez de G u i j e ñ o . E l manuscr i to m i s m o que se 

p u b l i c a en l a parte I dice (p. 109): "cuyo autor [de los A p o s 

tólicos afanes] n o escribe su a p e l l i d o K o l l e r como en r e a l i d a d 

era, s ino K e l l e r , p o r q u e l a l e n g u a española n o tiene d i p t o n 

gos n i mult ipl icación de tantas consonantes como l a a lemana; 

los nombres se escriben fonéticamente". 

F u e r a d e l " B o s q u e j o histórico" (p. 116), dice el autor q u e 

el C o n d e de A r a n d a "fue desterrado a Jaén, en donde m u r i ó 

ese año [de 1894]". A r a n d a murió , en efecto, desterrado, pero 

e n su feudo de Épi la , A r a g ó n , p r o v i n c i a de Zaragoza, el 9 de 

enero de 1798. 

P o r ú l t imo y meramente añadiendo u n dato poco conocido 

sobre l a beatif icación de P a l a f o x , c i tada en la página 113, 

diremos que el proceso de beatif icación de d i c h o p r e l a d o fue 

suspendido en R o m a " p o r sus propios méritos" y s i n inter

vención de los jesuítas, cuyo Inst i tuto había sido e x t i n g u i d o 

p o r C l e m e n t e X I V en 1773. L a p r i m e r a vez en f o r m a usual¬

mente d e f i n i t i v a , e n 1777 y p o r P í o V I , a pesar de que tenía en 

su favor 26 de los 41 votos q u e se d i e r o n p a r a resolver si se 

c o n t i n u a b a o suspendía; l a segunda en 1790, después de re

visarse nuevamente el proceso p o r condescendencia d e l mis

m o p a p a P í o V I p a r a c o n l a C o r t e de M a d r i d . 

E n los " D a t o s biográficos de los misiones expulsados" l u 

cen mejor las excelentes dotes d e l invest igador sonorense, 

q u i e n examinó m u c h o s y vo luminosos legajos d e l A r c h i v o 

G e n e r a l de l a N a c i ó n , acopió cuanto se h a p u b l i c a d o e n Mé

x i c o y otros países sobre l a m a t e r i a , y completa o rect i f ica 

los estudios de A l m a d a , Bancrof t , D e c o r m e y otros i lustres 
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h is tor iadores que le h a n precedido. A su feliz hal lazgo d e l 

a u t o r de l a "Descripción de S o n o r a " , q u e comprpbó fue el 

P . N e n t u i g , añade él ahora en esta monografía, otros, ya pro¬

píos, ya de sus antecesores. 


